
Απόφαση του Δικαστηρίου (τρίτο τμήμα) της 19ης Ιουλίου 
2012 [αίτηση του Wojewódzki Sąd Administracyjny w 
Gdańsku (Πολωνία) για την έκδοση προδικαστικής 
αποφάσεως] — Fortuna Sp z o.o. (C-213/11), Grand sp. z 
o.o. (C-214/11), Forta sp. z o.o. (C-217/11) κατά Dyrektor 

Izby Celnej w Gdyni 

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-213/11, C-214/11 και 
C-217/11) ( 1 ) 

(Εσωτερική αγορά — Οδηγία 98/34/ΕΚ — Τεχνικά πρό 
τυπα και κανόνες — Διαδικασία πληροφορήσεως στον 
τομέα των τεχνικών προτύπων και κανονισμών — Μηχανή 
ματα παιγνίου για μικρά κέρδη — Απαγόρευση τροποποι 
ήσεως, ανανεώσεως και εκδόσεως αδειών εκμεταλλεύσεως 

— Έννοια του «τεχνικού κανόνα») 

(2012/C 295/19) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πολωνική 
Αιτούν δικαστήριο 

Wojewódzki Sąd Administracyjny w Gdańsku 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Fortuna Sp z o.o. (C-213/11) Grand sp. z o.o. (C-214/11), Forta 
sp. z o.o. (C-217/11) 

κατά 

Dyrektor Izby Celnej w Gdyni 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Wojewódzki Sąd 
Administracyjny w Gdańsku — Ερμηνεία του άρθρου 1, σημείο 
11, της οδηγίας 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 1998, για την καθιέρωση μιας 
διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών προτύπων 
και προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με τις υπηρεσίες της 
κοινωνίας των πληροφοριών, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 
2006/96/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2006 (EE L 
204, σ. 37) — Έννοια του «τεχνικού κανόνα» — Εθνική διάταξη 
που απαγορεύει την τροποποίηση της άδειας λειτουργίας μηχανικών 
παιγνίων για μικρά κέρδη όσον αφορά τον τόπο εγκαταστάσεως των 
μηχανημάτων 

Διατακτικό 

Το άρθρο 1, σημείο 11, της οδηγίας 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 1998, για 
την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα των 
τεχνικών προτύπων και προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά 
με τις υπηρεσίες της κοινωνίας των πληροφοριών, όπως τροποποι 
ήθηκε με την οδηγία 2006/96/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής 
Νοεμβρίου 2006, έχει την έννοια ότι εθνικές διατάξεις όπως 
αυτές του νόμου περί τυχερών παιγνίων (ustawa o grach hazardo
wich) της 19ης Νοεμβρίου 2009, οι οποίες θα μπορούσαν να έχουν 
ως αποτέλεσμα να περιορίζουν, ή ακόμα να καθιστούν σταδιακά 
αδύνατη, την εκμετάλλευση αυτόματων μηχανικών παιγνίων για 
μικρά κέρδη σε χώρους εκτός των καζίνων και των αιθουσών 
παιγνίων, μπορούν να συνιστούν «τεχνικούς κανόνες» υπό την 
έννοια της διατάξεως αυτής, τα σχέδια των οποίων πρέπει να 
αποτελούν αντικείμενο της γνωστοποιήσεως την οποία προβλέπει 
το άρθρο 8, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, της οδηγίας αυτής, 

εφόσον αποδεικνύεται ότι οι εν λόγω διατάξεις συνιστούν όρους 
δυνάμενους να επηρεάσουν σημαντικά τη φύση ή την εμπορία του 
οικείου προϊόντος, πράγμα που εναπόκειται στο αιτούν δικαστήριο 
να εξακριβώσει. 

( 1 ) ΕΕ C 219 της 23.7.2011. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 19ης Ιουλίου 
2012 [αίτηση του Mokestinių ginčų komisija prie Lietuvos 
Respublikos Vyriausybės (Λιθουανία) για την έκδοση 
προδικαστικής αποφάσεως] — AB Lietuvos geležinkeliai 
κατά Vilniaus teritorinė muitinė, Muitinės departamentas 

prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos 

(Υπόθεση C-250/11) ( 1 ) 

(Τελωνειακή ατέλεια και απαλλαγή από τον ΦΠΑ κατά την 
εισαγωγή αγαθών — Καύσιμα περιεχόμενα σε κανονικές 
δεξαμενές καυσίμων οδικών οχημάτων με κινητήρα — 
Έννοια του «οδικού οχήματος με κινητήρα» — Μηχανές 
έλξεως — Οδική μεταφορά και σιδηροδρομική 
μεταφορά — Αρχή της ίσης μεταχειρίσεως — Αρχή της 

ουδετερότητας) 

(2012/C 295/20) 

Γλώσσα διαδικασίας: η λιθουανική 
Αιτούν δικαστήριο 

Mokestinių ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos Vyriau
sybės 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

AB Lietuvos geležinkeliai 

κατά 

Vilniaus teritorinė muitinė, Muitinės departamentas prie Lietu
vos Respublikos finansų ministerijos 

Αντικείμενο 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Mokestinių 
ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės — Ερμη 
νεία του άρθρου 112 του κανονισμού (ΕΟΚ) 918/83 του Συμβου 
λίου, της 28ης Μαρτίου 1983, για τη θέσπιση του κοινοτικού 
καθεστώτος τελωνειακών ατελειών (ΕΕ L 105, σ. 1) και του άρθρου 
107, παράγραφος 1, στοιχείο α', του κανονισμού (ΕΚ) 1186/2009 
του Συμβουλίου, της 16ης Νοεμβρίου 2009, για τη θέσπιση του 
κοινοτικού καθεστώτος τελωνειακών ατελειών (ΕΕ L 324, σ. 23) — 
Ερμηνεία του άρθρου 82, παράγραφος 1, της οδηγίας 83/181/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου, της 28ης Μαρτίου 1983, για τον καθορισμό του 
πεδίου εφαρμογής του άρθρου 14, παράγραφος 1, στοιχείο δ', της 
οδηγίας 77/388/ΕΟΚ για την απαλλαγή από το φόρο προστιθέμε 
νης αξίας ορισμένων οριστικών εισαγωγών αγαθών (ΕΕ L 105, 
σ. 38) και του άρθρου 84, παράγραφος 1, στοιχείο α', της οδηγίας 
2009/132/ΕΚ του Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 2009, για 
τον καθορισμό του πεδίου εφαρμογής του άρθρου 143, στοιχεία β' 
και γ', της οδηγίας 2006/112/ΕΚ όσον αφορά την απαλλαγή από
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